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KyMynaTuBHU rnaroainy pedyHmymma
YeLwKOor U CPMCKOr je3nka

Verbs with Cumulative Meaning in Czech and Serbian
Dictionaries

KaTtapnHa Mutpuhesuh-LUTenanek

(Beorpan, Cpbuja)

Abstract:

The paper deals with derived verbs in Czech and Serbian with prefix na-/na- meaning
to accumulate bigger/big quantity of something. Based on lexicographical sources their
meaning is specified, the equivalents and types of equivalence are identified, their
semantization is analysed, and solutions in the form of dictionary entry additions
are offered. It is concluded that cumulative verb derivatives are present in both
languages, and that prefix na-/Ha- is very productive in that meaning. An analysis
of their lexicographic entries shows that in the dictionary of Czech language the
definition is precise and uniform, that certain earlier shortcomings in definition have
been corrected in new dictionary of Serbian language, also that in Czech-Serbian
dictionary the presentation and treatment of cumulative verbs have been approached
in detail, and that semantization is mainly precise and well-thought-out.

Key words:

prefixal verbs; cumulative meaning; Czech language; Serbian language; equivalence;
dictionary definition; semantization

AncTpakrT:

Pax ce daBu riaroJIcKMM mepuBaTMMa Y UEIIKOM ¥ CPIICKOM je3uky rpahenum
npeduKCcOM na-/Ha- ca 3HaUeHeM PagHoM HAKYUUumu, Halomunamu eehy/semuxy
komuuuny ueia. Ha ocHoBYy isekcukorpadcke rpahe mperusmpa ce HBUXOBO
3Hauerbe, YTBphyjy eKBUBATIEHTN U TUIIOBY eKBUBAJIEHI]je, aHAIN3MPA IIPEBOTHA
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ceMaHTM3alyja M Hyfe pelllera y BUAY JOIIyHe peUHIUKe ogpeHuLe. 3aKbydyje
ce [a Cy IJIarOJICKM JepMBATM Ca 3HAUeHeM KyMYJIaTMBHOCTY IIPUCYTHU y oda
jesuka a mpeduKc na-/Ha- BeoMa IIPOAYKTMBAH y TOM 3Hauerby. AHau3a bIX0Be
JekcuKkorpadcke odpasie Iokasyje fa je y peuHMKY YEILIKOT je3VKa HedMHUIja
IpenysHa U yjegHaueHa, [a Cy Y HOBOM PEUYHUKY CPIICKOT je3WKa JICIIPaBIbeHI
M3BECHMY paHMjU HeJocTaly y qepuHUCARY, Te [a je Y UELIKO-CPIICKOM PEeUHUKY
Ipe3eHTAIMj U 0dpady KyMyJATUBHUX IJIaroja IPUCTYIUbEHO AeTabHO U 1a je
IIpeBOJHA CEMAaHTM3aLMja YIIIaBHOM IIpelU3Ha ¥ JOOPO IPOMMUIILbEHA.

KmyuyHe peun :

npedMKCcaNTHN OepUBATH; KyMYJIaTUBHM IJIATOJIN; UEIIKU je3UK; CPIICKU je3K;
eKBUBaJEHINja; peuHNuKa feVHMNI]ja; IPeBOJHA CEMaHTHU3allyja

ITpegmer Harer pafa cy IVIaroJICKM AepUBaTH Y UEIITKOM U CPIICKOM je3UKY U3BeIeHN
npeduKcoM na-/Ha- KOju M3pa)kaBajy 3HauUeke PAgroM HAKYUUMU, HAIOMUIAmMu
sehy/éenuxy konuuuny ueia.! Tu Tmaromu mMOTHafajy MOR IIUPY CEMAHTUUKY
LPTy KBaHTUTETA, VI TO BeJIVIKEe KOJMYMHE pajibe, a y JIUTEpaTypu O KaTeropuju
aKI[MOHATHOCTY HAa3UBajy ce KyMyJaTUBHIM.

3a nmoTpede uctpakuBama rpal)y cMo excuepnupany U3 jeMHOje3sUUHNX PeUHIKa
YEIIIKOT U CPIICKOT je3nKa 1 {BOje3MUHOT UelTKO-CPIICKOT PeUHMKa.?

Ha ocuoBy mperxopHe nutepatype 1 Jekcukorpagpcke nepmnHuLIMje MapKUPAIN
CMO TJIATOJICKe M3BeIeHMIle ca JAaTUM IIpedUKCOM Koje M3paKkaBajy CeMaHTUKY
KyMYJIATUBHOCTHM y UEIIKOM ¥ CPIICKOM je3VIKy U IIPeUV3VpPaIN BIXOB CEMaHTIIKI
cagpkaj. IloroM cMo aHaIM3Mpany TUIIOBE €KBMBAJEHIMje — YTBPAMIN CMO
dopMaHe U ceMaHTIUKe eKBUBAJIEHTe,” IPEIM3NPA TPEeBOIHY CEMaHTU3AIM]Y,
aHaMM3UpaIy odpany JATUX AepUBATa Y ABOje3SMYHOM PEUHNKY U IIOHYIVIIY pellieha
y BUAY M3BECHUX JOIyHa HqedMHUIMje 3HAUCHa Y OKBUPY IOjeAMHNX OfpeTHIIIA.

1V pamy ce y 3HATHOj MepU OCIamaMO Ha MaTepujayl U MCTPaKUBarbe U3 Hallle HeobjaBibeHe
noxropcke mmcepranuje. Bumeru MITRICEVIC-STEPANEK,K.: Glagolski prefiksi u funkciji
izrazavanja kolic¢ine radnje u ceskom i srpskom jeziku. Doktorska disertacija. Beograd: Filoloski
fakultet, 2015.

2  Tocy: HAVRANEK, B. - BELIC, J. - HELCL, M. - JEDLICKA, A. (eds.): Slovnik spisovného jazyka
Ceského I-IV. Praha: Ceskoslovenska akademie véd, 1960-1971 (mame SSJC); SVOZILOVA,N. -
PROUZOVA, H. - JIRSOVA, A.: Slovnik slovesnych, substantivnich a adjektivnich vazeb a spojeni.
Praha: Academia, 2005 (masme SV); STEVANOVIC, M. et al. (eds.): Recnik srpskohrvatskoga knjizevnog
jezika I-VI. Novi Sad: Matica srpska, 1967-1976 (masme PMC); VUJANIC, M. et al. Rec¢nik srpskoga
Jjezika. Novi Sad: Matica srpska 2011 (mame PCJ); KACANIK,E. et al.: C‘e§ko—srpski re¢nik I, II. Beograd:
SANU, 2001 (mame YCP).

3  dopmaiHe 1 CeMaHTHUYKe eKBUBaJIEHTe 00jalllbaBaMo fAajbe ¥ TeKCTy. BumeTu Har. 14.
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Y nuteparypu o uenikoMm jesuky Hup. Novy encyklopedicky slovnik y onpenuuiim
rox HasuBoM Zplsob slovesného déje usnBaja u KymynatuBHe riarose HaBogehwn:
~Kumulativni skupina obsahuje kumulativa, ktera oznacuji uchopenti bliZze neurcené
kvantity objektu; charakteristické je pro né uziti s gen. n. s ozna¢enim mnozstvi

«

v akuz.: nabalit (véci, mnoho véci), nahrabat (mnoho)...".* lepusaTu ca Tm sHauemem
odpahyjy ce u y Spojuum npyrum nsnaramuma o mpedUKCaTHUM Iaroamma.’

CeMaHTHKA pagroM HaKyuumu, Haiomuiamu éehy/6enuKy KOTuuuHy ueia y 4elkom
jesuxy y SSJC odyxsahena je sHauemem nmpedukca na- moa SpojeM 6. kao ,provedeni
déje v pottebné, zamyslené n. velké mife..." u momaje ce ,jde-li o vécny vyznam
predmétu déje, se 4.p., jde-li o mnozstvi, zprav. velké, s 2.p.: nasbirat jahody
(tj. ne maliny ap.) nasbirat jahod (tj. néj. mnozstvi jahod)“. ¥ nuramy cy makie
TpaH3UTUBHM IJIaT0JIN, U TO ABOBaJIeHTHU. IbMxoBa riarojicka pexuuja noapasyMena
odjexaT y reHUTUBY, KOjU M3pakaBa BeJNKY (MM JOBOJbHY) KOJIMUNMHY paibe,
WU Y aKy3aTUBY, KOjU IIaK M3paskaBa HEYTPAIHy KOJIUUMHY pagtbe. Y PEUHUKY
je y ompemHMIM y3 HaTH IJIarojl y 3arpafM HaBeleHa peKuuja, Hip. nakosit (co, pii
dtirazu na mnozstvi ¢eho) kosou n. srpem nasekat: n. travu, travy.®

Mebhyrum, oBe m3BegeHmIle MOTy M3paskaBaTy OaTO 3HaUeme U y3 odjexar
y aKysaTuBy, ajiyu OH Mopa OWUTM IpOLIMpeH oapeheHMM KBaHTUTATMBHUM
eixemenToM, HIp.: Rodice détem nasSetfili nezanedbatelnou castku. Ananusom
nepuBara y SV yrBphyjeMo na ce yriaBHOM He IIpelu3ypa FeHUTHBHA peKLuja
KyMyJIATMBHUX IJIaroJia Koju cy wume odyxBaheHn u 1a KOHTEKCTyaIHU IpUMepH
cajapske KBAHTUTATIBHE eJIEMEHTe, a 1a je 3HaTHO pehu mocrymak xoju odyxsara
rpaMaTiyKe MOAaTKe U erseMIUIMpUKAIjy Ha OCHOBY TeHUTUBHE peKIyje.

nacesat néco (¢esanim naplnit) Na chmelové brigadé néktefi z nas nacesali denné
az patnact vértelu chmele.

nachytat nékoho (o zvifeti) Rybafi nachytali spoustu ryb.

nanosit néco Déti zase nanosily do pfedsiné spoustu blata na botach.

nakupit néco (shromazdit ve vétsim mnozstvi) Komise nakupila fadu dikazi
o senatorovych provinénich.

4  KARLIK,P. - NEKULA, M. - PLESKALOVA, J. (eds.): Novy encyklopedicky slovnik Cestiny. Praha:
NLN, 2016, s. 2130.

5  Bupmeru unp. CECHOVA, M. et al.: Cestina — re¢ a jazyk. Praha: ISV nakladatelstvi, 2000, s. 140;
SMILAUER, V.: Novoceské tvoreni slov. Praha: SPN, 1971, s. 182; KARLIK, P. - NEKULA, M. - RUSI-
NOVA, Z. (eds.): Priru¢ni mluvnice Cestiny. Praha: NLN, 1996, s. 210; DOKULIL, M. — HORALEK, K. -
HURKOVA, J. (eds.): Mluvnice cestiny I: Fonetika, Fonologie, Morfonologie a morfemika, Tvoreni slov.
Praha: Academia, 1986, s.396; UHER, F.: Slovesné predpony. Brno: Univerzita J. E. Purkyné, 1987,
s.70, 73—74; STICHA, F. a kol.: Velkd akademicka gramatika spisovné cestiny I Morfologie: Druhy
slov, Tvoreni slov. Cést 2. Praha: Academia, 2018, s. 1038.

6  Ilpumepe U3 peuHNKa HABOVIMO Y BE3U Ca aHAIMSUPAHNM 3HAUEHEM, TAKO 1a CY HEKU eJIEMEeHTI
OpeHUIIE KOje He CMaTpaMoO HEOIIXOMHMM JICITYIITEHN.
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nashromazdit néco Ceska slechta kdysi nashromézdila velky majetek.
naslibovat néco Kdyz teta odjizdéla, naslibovala détem plno darku.

nadélat néco expr. néceho Ty déti nadélaji ramusu.
namluvit nééeho Sousedka namluvi feéi, ale skutek utek’.

V peunnky SSJC nedununumja sHauema KyMyJTaTUBHMX TJIaroja MojpasyMeBa
OTIVIC — U3BPUWUMU MHOI0 pagrbe MU U3epwumu pagry (o upasury) y eernukoj/eehoj/
/3HAMHOJ KOTUUUHY, MHOIO U3EPUIUMU, T€ je TAKO HaryIallleH KBAHTUTATVIBHY eJIeMEHT
3HaUema JiekceMe, a pehe 1 uecmo, MHoio tiyma usspwumu pagry, THe je IypaTuBHOCT
II0Be3aHa ca KBAHTUTETOM.

nabalit zabalit mnoho néceho
nakazat sdélit mnoho kazdnim; mnoho napovidat
naslibovat mnoho (véci) slibit, mnohokrat slibit

nakoupit koupit, zprav. ve vét§sim mnozstvi
napachat ve vétsim mnozstvi n. opétované spachat
nastrilet stfilenim ulovit ve vétsim mnozstvi
navarit vafenim pfipravit (¢asto ve vétsim mnozstvi)

naplodit ve velkém poctu
namackat mackanim néceho vytvofit (zprav. v hojné mife)
naprist pfedenim v zna¢ném mnozstvi vytvorit

IIto ce Tmue pmedpmMHUIMje IyTeM CUHOHUMA y HaBEeJEHOM PEUHUKY, KO
KyMyJIaTUBHOT 3Hauela Hajueurhe cy To usBenenuie rpahene ncrum npepuxcom
11 0OMUHO Cy HaBefleHe 132 OIIca 3Hauelha, Te Ce PaAy 0 KOMOMHOBAHO] NepMHNIIjH,
IIOK Ce CaMOCTAJTHO HABOJIE BPJIO PETKO.

nabasnit nabéjit, nalhat

nabucet namluvit, napovidat, natlachat, nazvanit
nareénit namluvit, napovidat; natlachat, nahovotit
narvat natrhat; naskubat

naskudlit naSetfit, naspofit, naskrtit

IIpumepu meduHUIMje MyTeM CUHOHUMA Ca HEKMM APYTUM IpedUKCOM Cy
ManodpojHy, mTo HoTBphyje na ce Hajuerrthe camo mepuBaTy ca nmpeduKCOM na-
IOBOJE y Be3y ca 3HAUeHeM KyMYJIATUBHOCTIL.
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namudrovat vymudrovat, vymyslet
naspinit uSpinit, zapinit

I/I3B€I[€HI/II_[€ Ca 3HAUE€IHEM KYyMYJIATUBHOCTII MOTY OUTHU KaKO MOHOCEMUYHE TAaKO
n HO.TII/ICCMI/I‘IHC.7 Monocemuune Cy Ha IIpMMeEp:

nabajit (co, pii dirazu na mnozstvi ¢eho) vymyslit mnoho baji; expr. povédét mnoho
smyslenek

nadolovat (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) dolovanim ziskat, shromazdit

nahospodarit (co; komu co) hospodafenim nasettit

nakreckovat dok. hanl. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) chamtivé nashromazdit,
nahromadit

nakuchtit expr. (co) navafrit

nakutat (co, pfi diraze na mnozstvi ¢eho) vytézit, dobyt, nakopat

naplenit (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) plenénim nashromazdit

nasidit expr. (co) Sizenim ziskat, nahromadit

nasveholit dok. (toho) mnoho a ¢asto $veholit; expr. namluvit, napovidat

natvorit (co, koho, pfi darazu na mnozstvi ¢eho) vytvofit v jistém mnozstvi

navyrabét (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) postupné (ve vétsim mnozstvi) vyrobit

Kon nmonmceMmuHmux Iiyarosia, KyMyJaTMBHOCT Ce jaBjba Kao MHBapMjaHTHO
U BapMjaHTHO 3HAUEHE.

YKonuko je 3Hauere MHBAPUjaHTHO, MMa IIpMMepa a ¥ BapMjaHTHO, OOH. HeKa
OJl BapUjaHTHUX 3HaUeHa TaKobe M3pakaBajy KyMYJIATUBHOCT, a UECTO CE€ pagu
0 MeTadOpMYHOM IIPEeHOCY Ha CeKyHAapHa 3HaUeHa.

nadrit 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) stahovanim, dfenim s néceho néco opatfit,
ziskat; 2. expr. (co) namahavé n. hrabivé ziskat, nahospodafit; vydrit

naflakat ob. expr. 1. (komu) nabit, natlouci; 2. (¢eho) hodné, zprav. nepeclivé nadélat

nakukat 1. fid¢. (co, pfi diiraze na mnozstvi ¢eho) vyjadiit kukanim; 2. ob. expr. (co
komu) namluvit, napovidat (zprav. néco nepravdivého)

nalapat 1. (koho, co, pii dirazu na mnozstvi ¢eho) lapanim ve vétsim mnozstvi
pochytat; nachytat; 2. expr. (koho, co) pfistihnout, dopadnout, chytit, nachytat;
3. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) nadechnout, nadychat se

7 Y Besu ca nnMTareM MOHOCEMIUje MM ONUCEMM]E IIIATOJICKUX JIEKCEMa ML He JOBOAUMO Y IIUTAHbe
nebuHUIMjy 3HAUEHA Kojy HaBomu SSTC, a moce6HO ce TO OJHOCH HA OHA CEeKYHIApHA 3HAUEHA 32
KOja ayTopy y YBOLY Kaxy: ,Samostatné nejsou uvadény... vyznamy slov vzniklé prenesenim a dosud
neustdlené v samostatny vyznam (nelexikalizované)®. To 3Haum fa Ka0 MOHOCEMUYHE CXBATAMO CBE
OHe JIEKCEeMe uuje ceMeMe HIICY OfBojeHe OpojeBMMa 1., 2., UTH.
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namlit 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) vyrobit mletim, semlit; 2. ob. expr. (¢eho)
namluvit, napovidat, natlachat, nazvanit; 3. ob. expr. (komu) nabit, natlouci,
namlatit, natfiskat

napleskat expr. 1. (komu) naplacat; 2. fid¢. (co, pii dirazu na mnozstvi ¢eho)
nevkusné nahromadit, splacat dohromady; 3. ob. (co, pfi diirazu na mnozstvi
¢eho) napovidat, naplacat, nazvanit

narvat 1. ob. expr. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) rvanim, skubanim natrhat;
naskubat; 2. ob. expr. (co) pro sebe ziskat; nashromazdit; 3. zhrub. (co) vrchovaté
naplnit, pfeplnit

nasekat 1. (co, pfi diirazu na mnozstvi ¢eho) sekanim ptipravit k spottebé; 2. ob.
expr. (komu) nabit, natlouci, namlatit, natfiskat; 3. ob. expr. (co, pfi dirazu na
mnozstvi ¢eho) sekanim nadélat

Kop jemquor dpoja riarosa ucmospaBa ce Kao BapMjaHTHO IPUMapHO, IIPOCTOPHO
3Hauemwe Nnpeduxca na- pagrHoMm HAHemu, CMeCMUMU HA UOSPUIUHY Heueld, VLIV
3HaUeHe UCHYHABArad YHYMPAULHOCMU.

nahackovat (co) 1. hackovanim ve vétsim mnozstvi vyrobit; uhackovat; 2. hackova-
nim pfipojit

nahazet 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) hazenim nékde umistit, nahromadit,
nékam dopravit; expr. n. véci do kufru rychle slozit; n. na sebe $aty rychle se
obléci, n. do sebe obéd ve spéchu snist; 2. (co) hazenim vytvofit; navrsit, navrstvit

nahrat 1. (¢eho) mnoho zahrat; 3. hud. n. skladbu zahrét ji pro zvukovy zaznam; tech.
provést zvukovy zaznam na zvukovy pas, folii ap.

nanést 1. (co, pfi diirazu na mnozstvi ¢eho, co, ¢eho kam, komu) ve vétsim mnozZstvi
pfinést, snést na jedno misto, nesenim n. nosenim nahromadit; nanosit; 2. (co)
nesenim vytvofit; 3. (co nac) po povrchu néceho lehce, rovnomérné rozetfit,
rozhrnout, dat tenkou vrstvu nééeho na néco

nacpat 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho, kam) natlacit, namackat, napéchovat,
nastrkat, nabit; pfen. ob. expr. nacpal do radia uz hriizu penéz investoval; n. se
do tramvaje; ob. v§ude n. papiry dat, polozit; 2. (co, zf. expr. koho ¢im) naplnit,
nadit, pfeplnit

napakovat ob. 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho, komu, kam) nabalit; 2. (koho,
4.p.) opatfit hojné zasobami na cestu

O aHTOHMMNIYHIM 3HauemhMMa JepuBaTa ca IMpedUKCOM na- CBeoue IIaroymu
4ije je BApMjaHTHO 3HAUEHE geTUMUUHO U3EPULerse pagrve.

nafezat 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) fezanim oddélit, upravit, pfipravit, ziskat,
opatfit; 2. (co) zacit fezat, udélat na nécem zatez, zafezy
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natlouci 1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho, kam) tlu¢enim vpravit (ve vétsim poctu);
zatlouci, zarazit, nabit; 5. (co) trochu rozbit

KymynaTuBHOCT ce 1CIIO/baBa 1 Kao BapyjaHTHO 3HAUEHe y OpOjHNUM IIpUMepuMa,
a MHBapMjaHTHA 3HaUera M3BeJEHNIIA CY CEMAaHTUYKI pasHOIuKa. Pagu ce HIIp.
0 IIPOCTOPHUM 3HAueHmMMa HAHOWewd HA UOSPWUHY, Haerauerva Ha odjexam,
UCUYHA8aba YHYymMpawrocmu, ipasya pagre y WUpuHy UTH., Takobhe je mpucyrtHa
ceMaHTMKa Majle KOJIMUJHe pafibe, alu 3HaTHO pebe.

nakovat 1. (co) pfikovat; 2. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) kovanim nadélat,
vyrobit; nakout

napichat 1. (co, koho) pichnutim postupné na néco upevnit, na né¢em zachytit;
nabodat; 2. (co) postupné do néceho zapichnout; nabodat, nastrkat; 3. (co, pfi
dirazu na mnozstvi ¢eho, do ¢eho) pichanim vytvofit (dirky ap.)

navalet 1. fid¢. (co) valenim nékam dopravit, nékde nahromadit; navalit; 2. (co, pfi
dtrazu na mnozstvi ¢eho) valenim uhnist

naklepat 1. (co) klepanim néjak zpracovat, upravit, pfipravit; 2. expr. (komu) nabit,
natlouci; porazit (koho); 5. expr. (co o kom, komu) napovidat klepi; naklevetit

namackat 1. (co kam) natlaéit, natésnat, vtésnat; 2. (co) pfeplnit; 3. (co, pfi dirazu
na mnozstvi ¢eho) mackanim nécéeho vytvofit (zprav. v hojné mire)

natfepat 1. (co) tfepanim, tfesenim nacechrat; natfast; 2. fid¢. (co, pfi dirazu na
mnozstvi ¢eho) natfast, setfast; 3. expr. (komu; komu co) nabit, natlouci

naspinit 1. (co) trochu uspinit; 2. (co, pfi diirazu na mnozstvi ¢eho) uspinit, zaspinit

IIIto ce Tuue CPICKOT je3mKa, IMpedUKCATHUM AepUBATIMA Ca CEMAHTUKOM
HaroMmiaaBama Takohe je mocBeheHa makma y JmTepaTypm O IJIAaTOJICKAM
npeduKcuMa 1 KaTeropuju aKmoHarHocTn.?

3Hauemwe M3BENEHNLA PAGHOM HAKYTumu, Halomuramu eehy/6emuKy KOmuuuHy
uela y PMC je nedunmcano y okBupy mnpedukca Ha-: ,,1. y CJI0KEHUM IIaroanma Kaju
ykasyjy Ha Behy, odunHy Mepy usBpiiema KakBe paatbe 3Hauehn... odyxBarame Behe
Mace rpeaMera, Behe KomumnHe uera: Hadparu, HalleAUTH, HAUyIIaTy, HaKyBaTu .

3anaxaMo Ja je 3Hauee BeJIMKe KOJMYMHe HaBeeHO Ha IIPBOM MECTY, IOK je TeK

8  Bumm: STEVANOVIC, M.: Savremeni srpskohrvatski jezik I: Gramaticki sistemi i knjizevnojezicka
norma. Beograd: Nauéno delo, 1964, s.438; STEVANOVIC, M.: Savremeni srpskohrvatski jezik II:
Sintaksa. Beograd: Naucna knjiga, 1974, s. 540; KLAJN, L: Tvorba reci u savremenom srpskom jeziku I:
Slaganje i prefiksacija. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva: Institut za srpski jezik
SANU; Novi Sad: Matica srpska, 2002, s. 258.; BELIC, A.: Savremeni srpskohrvatski knjizevni jezik II:
Nauka o gradenju reci. Beograd: Nauéna knjiga, 1949, s.301; TOSOVIC, B.: Sposoby glagol’nogo
dejstvija v serbskom, chorvatskom i bosnjackom jazykach.. Katowice: Wydawnictvo Uniwersytetu
Slaskiego, 2009, s.34; IVANOVIC, M.: Izrazavanje akcionalnosti u ukrajinskom i srpskom jeziku.
Doktorska disertacija. Beograd: Filoloski fakultet, 2013, s. 313-314.
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Ha TpeheM MecTy HaBeneHO mpocTopHO 3Haueme mpedukca.’ OdjekaT y TeHUTUBY
HIMje HaBeJeH eKCIUIMIMTHO OAroBapajyhmum nurameM 3a mamesx (kora, uera) Kao
1mITo je To Swo cayuaj y SSTC, anu je umax y erseMmnduKanmju nCKasaH.

Harpadbutu Harpadn y kpeuanu [kpeua]... I'piro Harpadu cmokasa...

HakmupaTu MeHe ompaBmille y BPT Aa HaKuaaM 3a 4opdy 3ejIeHa IIepIIyHa
u mupobuje.

Hamomutu usnomutu oapeheny (odmuno Behy) konmumuy wHeuera, nomehn
MPUIIPEMUTH, HAKYIIUTH: ~ XJIeba, ~ rpama.

Hamutectn [la... HalIeTeM JOBOPOBUX BeHAIIA.

Hatpratu Harpra rpassa u crasu ra rnoga ce.

HaxBaTaTH A UM HaxBaTa [pmOe]... 3a jeqHy IIOLINIBKY... OH HarHe Kyhu.

Odjexar mehyTum Moxe SUTH U Y aKy3aTUBY, MICTO KAO LITO je CIYUaj Y UeIIKOM
jesuxy: Kaxcy ga cy neigje iagno namnamunu TarnjaHe.

Hednunucame 3Haueha KyMyIaTnBHUX riaaroia y PMC Huje jenMHCTBEHO Kao LITO
je To ciyuaj ca mpuMepuMa u3 SSJC ¥ MCTIObaBa ce HEKOJIMKO CIMUHUX AebUHUIII]a
n ®BuxoBux Bapujantu. Kox Hekux riaroia medpmHumyja ce maje Kao u3gpuiumu
pagmy y eehoj/senuxoj KonuuuHu, a KOX APyTUX Ce PA/L O gOGOLHOJ/useecHoj/ogpel
€HOj KOTTUYUHU.

HalamaTu 0auuTH y BEJNMKOj KOJIMYNMHN Ha TOMILTY

HAIIpaTH OIIpaTH BEJIUKY KOJIMUMHY Uera

HaymaTu pasduTtu, pasnynaru y ogpehenoj, oomuano Behoj xommuman

HATyJIMTU JOCTA OTYJIUTH, OJbYIITUTHU Uera 'y Behoj kommunmun

Hamecutn Mecehm npunpemmrn y Behoj Kommumsam, ymecutu HOBOJbHY
KOJIMYUHY

HAOTUMATHU HACVWJIHUM OXy3VMarbeM MPUKYIIUTY BEJINKY KOJIMUNHY Yera

HaTpectu Ttpecyhu (oqpeo) omnatutn Behy kommunnay yera

HAKYTIMTYU CKYIUTY AOBOJbHY KOMMUmHy uera'’

HAMyCTM TIOMYCTY IOBOJbHY KOTMUMHY (Mieka)!!

HACJATU IIOCJIATY Y KOBOJBHOj KOJMYIHY, MHOTO

HATeCAaTH VCTECAT! Y JOBOJHHOj KOJIMUNMHI

HaBaauTI Banehm HaromMmmjiatTm, 10BOJbHO I/ISBa,HI/ITI/I12

9  Hcru npuHumn npumereH je u'y PCJ.

10 YV PCJ je mebmuHuumja 3Hauersa KyMYJaTMBHIX IJlarojia IpenusHuja: kynehu cakynumu,
npuxynumu, cabpamu Heuwmo y Hekoj, 06uuno eehoj unu 0060/bHOj KOTUUUHL.

11 YV PCJ: nomycmu Heky, 06uuno 6ehy unu 0080IbHY KOTUHUHY (MITeKa).

12 YV PCJ: gadehu ckynumu, uzeadumu Heky, 00uuHo ehy Uy 0060bHY KOTUUUHY.
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HAKOCUTHU Kocehy mpumpemuTy nusBecHy KoJIM4uHy (Tpase)
HAJBYIITHUTH OJBYIITUTK oxpeheny Komrumny Hedera

Pebhe je mpucyTHO Tymauerme 3Hauera IIyTeM CUHOHMMA, a 3aCTyILbeHE CY
M3BeIeHNIIe ca UCTUM NpedMKCoM, y MarbeM Opojy ca HEKUM OPYruM IpeduKcom
KOjU M3paskaBa BeJIVMKY KOJIMUMHY Pajibe — Y OBOM CIIyuajy paau ce o mpeduxcy mus-
y 3HaueIby U3epuiera pagre y gosowHoj Mepu, y HomiyHocmu, §o Kpaja,'> mim cy to
npeMKCANTHY [JIATONN ca 3HAUEHeM uucme tepgeKmueHocmuy TOIMyHheHN HEKIM
KBaHTUTAaTUBHUM M3pPa30M KOjUM ce IIpelusupa Jara ceMaHTUKa.

HaBaguTH Bajgehy Harommiary, KOBOJBHO M3BALUTH

Ha)KeTU Hakynutu, Hadpartu xamyhu

HaKpacTu KpahoMm Hakynutn

HAIIPUAMKOBATIL MHOT'O HAIIpUUaTH

HAJTOBUTM HAxXBaTaTy y JIOBY, JoBehnu

HAKaMUMTH JCIIPOCUTH, M3MOJIUTI KaMUeheM, TOBObHO ICKAMUMTI
HAIIPMYATU BPJIO MHOTO MCIIPUYATI

HAIITeXETH IITeJHOM HaKyIIMTH, OCTA YILITEeTETI

HaopaTtu ysopartyu (0OMUHO BHMIIIE 3eMJbe)

HATaMaHUTHU [OCTA, Y JOBOJBHOM OPOjy yTaMaHUTH, yHUIITUTH

KyMmysnatuBHM TJIarony y CpIICKOM je3UKy Takohe MOTy OMTU MOHOCEMMYHI
U IIoJIMceMUYHY. MOHOCEMUYHNY Cy HIIP.:

HabpopaTn Spdmajyhu Hanmpuuary, HArOBOPUTI MHOTO

HaBaguTn Bagehm HarommiaTu, JOBOJBHO M3BAIUTI

HAIPpUIIOBeJaTN MCIpunoBenary odyxsarajyhu qocra crBapy, HanpuyaTu

HACTPYTaTH CTPyTareM MpUIpeMuTu usBecHy (oduuno Behy) konuumny uera,
MCTpyTraTn

Kon monmceMuuHNx riaroja oBO 3Hauele VCIIOJbaBa Cé M Kao MHBAPMjaHTHO
U Kao BapMjaHTHO 3HaUeHbe.

Wma mpumepa Ko KOjuX ¥ BapMjaHTa UM HeKa OJ BapUjaHTM UMAjy UCTY
CeMaHTMKY HaroMIUIaBamba, I Kao y YellIKOM je3UKy, Takohe ce paiy o IpeHeceHnM,
MeTaOpPUMYHUM 3HAUCHNMA.

HAKOBAaTM 1.JICKOBATM BEJIMKY KOJVUMHY Heuera (HIIp. HOBawa); 2. ¢pur. Hampuyaru
HENCTHUHe, HaJlaraTu

13 O oBoM 3Hauemy roBOPMMO JeTalbHIje Aajbe y TEKCTY.
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HAryJUTH 1. JOoCTa OTYJIATH, OJBYLUTHUTY Uera y Behoj KOJIMYmMHY; 2. a. HauyIaTH,
HaKMAATH; O. HAKYIIUTH OCTa HOBIIA 3eJIeHAIlIeheM, JIMXBAPCTBOM

Ilorekan je kKao BapMjaHTHO 3HAUEH€ MPICYyTHA Maja KOJIMUMHA pajiba, YiMe
mpedUKC YHOCH Y MOTVMBHM IJIaroJl aHTOHMMIYHA 3HaUeha, a Y HeKUM IIpuMepuMa
U IIPOCTOPHO 3HAUEHE CMeWmarea Ha Ho6PULUHY.

Hanehm 1. ucnehm MoBOBHY KOMMUMHY Uera; 2. IPU MeUEYy 3aXBATUTUA BATPOM
Ieo Heuera, HaropeTu

Hacehn 1. npunpemuru cekyhu, ucehu, nocehu y mosomHoj xonmunsy; 2. mouern
cehu; sacehn

HabGanaTu 1. dauuTu y BEIMKOj KOJMUMHYI Ha TOMILTY, danajyhu HanpaBuTu BETNKY
rOMIILY; 2. CMECTUTH, HArOMmyIatu de3 pea; 3. HaCyTu 0030, IPEKPUTI

Mana xoauumHa panme, MM I1aK IIPOCTOPHO 3HAUECHHE, KOHKPETHO Haslduerwe Ha
05jeKam, MoXe OuTn IIPpUCYTHO M Kao I/IHBapI/IjaHTHO 3HaAUYECHhE.

HAJIOMUTM 1. M3a3BaTU IYKOTUHY, HAIIPCAMHY Ha HedueMy; M3JIOMUTU C Kpaja,
3JIOMUTH, OKPEUTH; 2. n3aomutu ogpeheny (oduurno sehy) konmunny Heuera,
somehu npunpemMuTy, HaKynIUTH

HACyIIMTH 1. Majo OCYIUNUTH; 2. OCYLIUTHU Y JOBOJbHO)j KOJIMYNHY, MHOTO

HaByhm 1. a.Bykyhwm craBuTH HITO IIpeKo uera, Tako Aa IOKpuje MM o0yxXBaTH,
"arahm mro; 8. 0dyhn, odyru (ozmesno, odyhy). B. Hadurn, Haryhn (Ha rnasy);
2. moByhu, HaromunaTu

IIITo ce TMUe eKBMBaJIEHIVje, 3HAUEHHE KYMYJIATMBHOCT) UELIKNX M3BedeHNIIa
ca npepukcoM na- y mpeBonHoj cemanTusauuju y YCP nedpunmcaso je HaBohemem
eKBUBAJIEHTA Y3 Ipeln3yparbe peKiiije eJeMeHTIMa MHOI0/UYHo/gocma ueia/moia,
KOjU yKa3yjy Ha BeJIUKYy KOJIWUNHY.

Ha ocuoBy anammse rpahe mu3 maror peunmka yrBphyjemo nBa THIIA
eKkBuBaseHIMje — popmanty u cemanTuuky.'* Ipema SpojHOCTM Cy Ha IPBOM MecTy
3aCTyIUbeH) (OpMATHU eKBUBAJICHTI.

14 ®opMaIHUM eKBUBAJIEHTOM CMaTpaMoO y OBOM M CBUM [APYIMM Ciyd4ajeBuMa Iyaros rpahen
ycTuM TBOpOeHNM POpMAHTOM — TBOPOEHI eKBMBAJIEHT, Ca VICTVM, VIJIV IIPUOIVDKHIIM 3HAUEHHEM.
ExBuBasieHIIMjy HapaBHO IIOCMAaTPaMoO Y OKBUPY CeMeMe, a KOJ IIOJIMCEMMjE Y UEILIKOM je3UKy
y3uMaMo y 063Mp U HaBOAMMO eKBIBAJIEHTE CaMO Y Be3N ca 3HaUeHheM KyMyJIaTMBHOCTH, €BEHT.
BeJIMIKe KOJIMUMHE pajiibe. YKOJIMKO HeMa (OopMaslHe eKBUBAJIEHLMj€e, CEMAHTIUKY €KBIBAJIEHT
IpefcTaBiba JepUBAT ca HEKUM APYTUM IIpeUKCOM KOjI MMa MCTO VUM IPUOJIVDKHO 3HAUEIhe
Kao U eroB IaH[aH, WM Iak OecripedMKcalHM IVIarojl Takohe ca MCTUM iy NpuOIVKHIM
3HauereM, a y oba ciryuaja ceMaHTIMKA MOXKe OMTH Ipelu3paHa HEKIM eJeMeHTOM, Hajuerthe
KBaHTUTATMBHUM.
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nabrebentit ob. expr. Hadpodmwamu, Hampyhamu (1ITO, TIYHO,

mocta tora)’®

nacesat Hadpamu (IIITO, MHOTO TOTa)

nadojit Hamycmu (ILITO, MHOTO TOTa)

nadrat Hauyiiamu (IITO, JOCTA TOTA)

nadrmolit Hampmmamu, Hadpdmwamu (uera,
JOCTa TOra)

nachytat Haxéamamu (I1LITO, MHOI'O TOTa)

nakecat Hampyhamu, nadpdmwamu (11To0, KOCTA
TOTa)

nakosit Hakocumu (IIITO, MHOTO TOTA)

naklabosit hanl.

Hadnedemamu, Hampyhamu (uro,
MHoro Tora)'®

nakoupit

Haxyiiosamu (I1ITO, MHOTO TOTa)

nakrapat zhrub.

nampyhamu (1rro, MHOTO ToOTa)!’

nakrast Haxpacmu (1ITO, JOCTA TOTA)

nalakotit Haipamaumu, Haipadumu (1LITO, JOCTA
TOTA)

nalamat Hanomumu (uera)

nalhat Haraiamu, Hadpuuamu gaxcu (KoMe,
IIITO, MHOT'O TOTA)

naloupit Hatwaukamu (111To)

nalovit Harogumu (IIITO, OCTA TOTA)

15

16

17

C 0031poM Ja ce paau O pasTOBOPHO] U eKCIIPECUBHOj JIEKCEMH y UEIIIKOM je3NKY, T10 HallleM
MUIIbEIbY OATroBapao Ou nepusat Hamopokamu koju HaBogu PCJ n neduHMIIIe Ta MHO20, Kojeuma

Hanpuuamu, uzbmebemamu, u3opowamu.

Morao 6u 6uty HaBeJeH U Iy1arosl Habaweseamu xoju ce y PCJ nebunuiie nanpuuamu mHozo
emynocmu, becMUcIuya, 2a00CMmu, y3 CTUIICKM KBaIn@UKaTOp IejoOpaTUBHOCTH (II€j.), TaKo Ja II0
HaIlleM MUILJbelby CAaCBMM OATOBapa UEIIKOM MaHAaHY.

Io HaIlleM MUIIJbEEsY Ka0 eKBUBAIEHT 61 MOIyla OMTH HaBe/leHa I M3BeAeHIIIA HAMpPabybamu ox
MOTMBHOT IJIarojia mpabywamu ,roBopuTH GecMucieHo, Oynasuutu (Bugeru PMC) koju cBojom

HETaTMBHOM KOHOTAIMjOM OJr0OBapa YeIIKOoj JIEKCEMI.
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KymMynaTUBHU rnaronu y pe4HuLMma YelKor U CPrcKor jesnka

naskladat Hacraiamu (1ITO, IIYHO TOTa)

nasmazit Hatpxcumu (IITO, ITyHO Yera)

nastrouhat Hacmpyiamu, Hapudamu (ILTO, MHOTO
uera)

nasusit Hacywumu (ILITO, MHOTO Uera)

nasit Hawumu (I1ITO, MHOTO Uera)

naskemrat expr.

HaymMusgpumu

naskubat

Hauyidamu, Hakugamu (IIITO, MHOTO
uera)

nastébetat Stébetanim vyjadrit; expr.

mnoho namluvit, napovidat

1. HayspKymamu; 2. eKCIIp.
Hadpdmwamu (1ITO, IyHO Uera)

nastipat

Hayetamu, Hacehu (1ITO, ITyHO Uera)

natahat

Hauydamu (LITO, IIYHO Yera)

natlachat ob. expr.

Hadpdmwamu, Haipuuamu (LIITO, IIYHO
yera)'®

natrast

Hampecmu (LLITO, IIYHO Uera)

naZzit, naznout

HaXcroemu, Haxcemu, Hakocumu (ITo,
MHOTO Yera)

nazvanit expr.

Hadpdmwamu, Hampyhamu (1ro,
MHOTO Uera)

nazZebrat

Haipocumu (IITO, MHOTO Yera)

Kop oBor Tma exkBuBasIeHIINje MMa CIydyajeBa KOHBEpreHIje — BUIIIe JIeKceMa

y YeIIKOM je3sMKy MMa UCTV (OPMAaJIHM eKBUBAJIEHT Y CPIICKOM.

nahovorit Haupuuamu (1LIITO, MHOTO TOTA)

narecénit Hailosopumu, Hatipuuamu (IITO, ITYHO
TOTA)

namluvit Hatpuuamu (1LITO, MHOTO TOT'a)

18 C 063upoM fa je uelllKa JeKceMa eKCIIPeCUBHO 000jeHa, Kao IIPEeBOIHY eKBUBAJIEHT MOTrao Ou
OUTU HaBe[eH U IJIaroj Hampyhamu om MOTMBHOT ryarojia mpyhamu ,6eCMUCIeHO, KOjerTa

roBopuTy, Haxianatu (sugertu PMC).
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napovidat Haupuuamu, ucipuuamu (KOMe IITO,
MHoro tora)’

nastradat Hawmegemu, (IIITO, MHOTO Yera)

nasetrit Hawmegemu (111ITO, MHOTO Yera)

naskrtit ob. expr.

Hawmegemu (HOBALI)

Y HekuM cilydajeBUMa JIEKCEMY Y UeILIIKOM je3MKy 3acTyIla JIeKCeMa y CPIICKOM

je3uKy Koja uMMa HIypy odMM 3Hauema, a KOJ IpeBOAHe ceMaHTM3amyje tpeda

IDpenmM3npaTit 3HaAaU€HhE NJOAaBab€M KOHTEKCTHE KapAaKTEPUCTUKE Yy 3arpaau, IITo ce

yrilaBHOM 1 npuMemnyje y YCP.

nakydat nadayamu (05. hySpe)*
naprset Hatiagamu (0 Ku1imn)
narubat Hacehu (mpBa)

nasttihat, nastrihat

Hacehu, uspezamu (Makasama)

Hamnasumo m Ha mojaBy AOuMBepreHLNje KoOja IIOgpa3yMeBa OJHOC Y KOM

rojeqMHaUHe ceMeMe Yy YelIKOM je3MKy MMajy CBOje eKBUBaJIeHTe Yy CPIICKOM

jCBI/IKy Y BU Oy JIEKCEMA. To ce A€IIaBa KaJa KO ITOJIMCEMMYHOT I'JIarojia y U€IIKOM

je3m<y BHIIIIE€ CEMEMA JIMa 3HAUYCIHE KYMYJIATUBHOCTII M CBaKa MIMa CBOj (bOpMaJIHI/I

€KBUBAJICHT y CPIICKOM j€3HKY.

nahrabat

1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho)
hrabanim shroméazdit

3. ob. expr. (co, ¢eho) hrabivé
nashromazdit, ziskat; nalakotit

Haipadymwamu, 3ipHymu (1LITO, MHOTO
TOTA)
3ipHymu, Haipadumu

naplacat

2. (co, pfi diirazu na mnozstvi ¢eho)
mnoho a neusporadané, ledabyle
nahézet, nanést, nadélat

19

20

Hadayamu (1IIITO, MHOTO TOTa)

CBU OBIe HaBe[eHN [JepUBATH ¥ UEIIKOM je3MKy MOTY MMAaTH 3a IIPeBO/HE eKBUBAIECHTE IJIaroje
Haz060pumu, Hanpuuamu, Majia HICy yBek 06a HaBefeHa y YCP, kao IIITO ce BUAY M3 IIpUMepa.

Jlexcema kydat y uelIkoM jesuKy MMa IpeLUSUPAHO 3HaUere ,0anary, nusbanusaryu Ganery”,
a CeKyHJApHO 3Hauelbe je y Be3u ca TUM Hajuelthe eKCIIpECUBHO U 3HAUM ,6anjaT Ha HEKOra
spary“. To 3HaUM 1A je MCTOBETAH CEMaHTUUKN CafpiKaj y 00a je3MKa Be3aH caMo 3a U3PaKaBambe

TOI' CEKYHOApHOT 3HauU€ekba.
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3. ob. (co, pfi dirazu na mnozstvi
¢eho) napovidat, nazvanit

Hadpdmwamu, Hampyhamu (ro,
MHOTO TOTa)

narvat

1. ob. expr. (co, pfi diirazu na mnozstvi
¢eho) rvanim, $kubanim natrhat;
naskubat

2. ob. expr. (co) pro sebe ziskat

Haxugamu, Hadpamu (ILITO, MHOTO
TOTA);

Haipadumu

narezat
1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho)

Hapesamu, Hacehu (1ITO, ITyHO ToOTa)

fezanim oddélit, upravit, pfipravit,

ziskat, opatfit

21

4. ob. expr. n. penéz vydélat (penize) Hamramumu

natrhat
1. (co, pfi dirazu na mnozstvi ¢eho) Hauyiamu, Hakugamu, Hadpamu (I1To,
trhanim shromazdit jisté mnozstvi

néceho

IIYHO Yera)

2. (co, pfi diirazu na mnozstvi ¢eho) ucyedamu, uckugamu (yHo yera)?
trhanim z né&j. celku (kusu) ziskat,

opatrit

Y Besu ca popMasHOM eKBUBaIeHUUjoM npuMehyjemo na nma npumepa 'y YCP
KOJ KyMyJIaTMBHOT 3Hauerba Jja Ce IIPeTHOCT Jaje M3BeJeHNIN ca IpedIKCoM U3-.
Ilonekan je oHa MpPUCYTHA Kao jeMHM €KBMBAJIEHT, IaKO CMO y jeIHOje3UUHOM
pPEUHNKY HAUILIIN ¥ Ha M3BefeHUIly ca IpedUKCOM Ha-, WUIM je IIaK HaBeJgeHa
Ha IIPBOM WM Ha APYTOM MECTy y3 OHy ca IpedMKCOM Ha-. Y cilydajeBMMa
Kajma mpeduKc Ha- KOJ IOJIMCEMMYHUX IJIarojia YHOCH PasiINUUTy CEMaHTUKY,
3Hauere KyMYJIaTMBHOCTY BaH KOHTEKCTa He Mopa OUTHM IIPero3Haro, Te ce 3a

JeKCUKOrpadCKM eKBUBAJIEHT OMpa OHAj KOjU jacHUje yKa3yje Ha NaTy CEMaHTHKY.

Yecro Tama m3dop mama Ha mpedMKC U3- Y 3HAUEHY Hucme depdekmugHocmu,
aM MPUCYTHU CYy U APYTM YNMCTO BUACKM MM MOAMGUKALMOHY IpeduKcH y3
nebuHucame odjekaTcke pexunje. sderaparme yrnorpede HeaieKBaTHOT (popMayHOT
eKBIBAJIEHTA je HEOIIXOIHO U IIPOLeHa je OJ] CYLITIHCKe BAKHOCTH 32 OJIaKIIIaBambe

21 3uaueme 1oy 4 Huje HaBegeHo y YCP. Cmarpamo fa 61 Kao IpeBOJHM €KBIUBAJIEHT MOrao OuTu
yIOTpeOIbeH IJ1aroil KOju CMO HaBeNM, Koju je ppekBeHTaH y (ppasu ,HaMIATUTH Iape .

22 3Haueme IOA 2 YellKe U3BeJeHNIIE TaKOhe 10 HallleM MUIIUbEY UMa IIPEBOLHE eKBIBAJIEHTE
y BUAYy Iyiaroja Hayenamu, Hakudamu, anu Hucy y YCP HaBemeHu, Beh je mpemHocT maTta
JepuBaTUMa ca IpedUKCOM U3-.
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kopuithema peyHNKa, ITocedHO 300T TOra IITO y IPEBOAHNM peUHUIMIMa HeMa

JAOBOJBHO M€CTa 3a A€TaJbHYy IIPEBOAHY CeMaHTI/ISaHI/ij.23

naprist Haupecmu, ucipecmu (IITO, MHOTO
TOTA)

nakovat uckoeamu, Hakogamu (1LITO, KOCTA
TOTa)

nakopat Hakouamu, uckouamu (IIITO, MHOTO
TOTA)

naplést uctimecmu (IITO, MHOTO TOTA)
Hatitecmu (dera)

napéci Hatiehu, uciiehu (1ITO, MHOTO TOTA)

nakourit 3agumumu, Hagumumu (Tae)

naloupat Havywmumu, opywmumu (IITo,
MHOTI'O TOTAa)

nasbirat Haxydumu, ckydumu (IITO, ITyHO
TOTa)

navozit Hagecmu, Hagyhu, goupemumu (1ITO,
IIYHO uera)

navlacet Hasyhu, gosyhu (11T0, IyHO Uera, TIe)

naslibovat Haodehasamu (1to), mHOro odehatu

napichat usdocmu, usdywumu (1110, JTOCTA
tora) (YCP)
rHadocmu (PMC)

natézit uckotiamu (urro, myHo uera) (YCP)

Haxotuamu (yriba, pyne) (PMC)

23 Tako ce mocryma HIp. Y Jewko-cpnckom u cpneKo-uewkom peuHuKy, HIIp. narezat — uzdumu (Kora).
Buneru KOPRIVICA, V.: Cesko-srpski i srpsko-ceski recnik. Beograd: Agencija Matié, 2008.
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nastaveét toguhu, cazugamu (IIITO, MHOTO Yera)
(4CP)
nasugamu (PMC)

naskrabat owywmumu, olyrumu, ocmpylamu

(urro, muoro yera) (YCP)
Haiynumu, Hawywmumu (PMC)

navézt gosecmu, gomepamu (1LITO, MHOTO
yera) (YCP)
Hagecmu (PMC)

nasporit ywmegemu, 3auimegemu (LLITO, IYHO
tora) (YCP)
Hawmegemu (PMC)

IIITo ce TMue ceMaHTHUKe eKBUBAJIEHIM]je, HajOpOjHIje eKBUBAJIEHTe OBOT THUIIA
YMHe TIaroy ¢ npeduxcom us-. Ilpedukc y usBemeHuIe yHOCH HIIp. 3HAUCHE
uszepuierve pagre y goeomwHOj Mepu, y tomilyHocmu, go kKpaja, 3aTUM 3Hauerbe
pe3yImamueHocmu, VI Cy TO caMo dJlare CEMaHTUUKe HIjaHCe Y OKBUPY 3HAUCHha
yucme iiepdexmusrnocmu.* OBe U3BeeHMIIE TIPEICTABIbA]Y Y HEAOCTATKY (POPMATHOT
eKBMBAJIEHTA HAJIPUONVDKHUjU ¥ HAJIPENM3HUjM HAUUH TPAHCIIO3ULIUjE jep
[Iocenyjy 3Hauemwe, Win dap HIUjaHCy 3HaUema, CATypaTUBHOCTU KOje ce IT0Be3yje ca

CEMOM KBaHTUTETA.

nacakat ucipckamu (xora)

nastrikat, nasplichat CacBUM IIONIPCKATH, CBE PEIOM
ITOTIPCKATH

nafackovat ob. uwamapamu (xora)

dat hodné facek, policka uctyhm, usymaparu mamMapuma

namudrovat ponék. hanl. usmygposamu (1LITO, JOCTA TOTA)

24 O snauemwnma mpeduxca us- sugeru: KLAJN, I: Tvorba reci u savremenom srpskom jeziku I: Slaganje
i prefiksacija. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva: Institut za srpski jezik SANU;

Novi Sad: Matica srpska, 2002, s. 255-256, Te STEVANOVIC, M.: Savremeni srpskohrvatski jezik I:

Gramaticki sistemi i knjiZevnojezicka norma. Beograd: Nau¢no delo, 1964, s. 456. 1. I'purikat ra
nebuHMIIIE Kao ,BpIlerbe 10 MocTUrHyha nmba, 10 MCLpIIbIBaba MOTYHHOCTI OH. MHTEpeca 32
panmy” u Kofaje y Be3u ca UMCTO BUACKUM 3HAUEHIMAa OBOT IpedUKca 1a ,/Ma [JIaroja Koju
Ha M3BeCHe HauMHe I 3Haye HaIpeIOoBaibe Ka TAKBOM LIMJBY, T€ Ce Y3 IbIX OINMCaHa JeKCUUKa
byHKIMja mpeduKca U3- pacrana y rpaMaTuky..., najyhu nmpumepe wubamu : uwubamu, myhu :
ucmyhu, mpysapmu : usmpysapumu nra. Bugern TPYIIKAT, .: IIpedukcayuja kao cpedcmeo
epamamuuke (vucme) nepgekmusayuje. Jy>KHOCIOBEHCKHU PIIIOIOT, 1966—1967, 27, 1-2, S. 207.
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vymudrovat, vymyslit

MN3MUCINTI, CMUCIINTI

nazpivat
zpivanim vytvofit, ve vétsim mnozstvi
zazpivat

uctiesamu (MHOTO Ilecama)
ritacoMm (1o ogpehernm Mysuuxnm
HOpMaMa) U3BeCTH, OTIIEBATH

Y ocranum npuMepuMa NPUCYTHU CY U TPYTH MpeUKCH, Kao M caM IpeduKc Ha-

Y Pa3IMUNTUIM 3HAUEIbVIMA, aJIIl HE y 3HAUCIbY BEJIVIKE MEPE, OOH. KyMYJIaTBHOCTIL.

Kako du ce 3Haueme Npenn3upaio, npedpUKCaTHU IJIATONN MOTY OUTH AONYIheHN

OIIMICHOM IIe(bI/IHI/II_H/IjOM, KOHTEKCTHOM KapaKTEPUCTUKOM I I'JIarOJICKOM pCKHI/IjOM

y 3arpaan.

nabasnit

1. basnicky vytvorit, slozit mnoho
béasni

2. expr. vymyslit si, napovidat néco
vymysleného; nab4jit, nalhat

Hauucamu, cacmasumu, ucuesamu
MHOTO CTUXOBA;
HausMmuuibamu (IITO, MHOTO Uera)

nadélat Haupasumu, HauuHumu (ILITO, MHOTO
uera)

nahledat tponahu, Hakytiumu (1ITO, MHOTO
TOTA)

najet

5. hovor. (co) najezdit

apehu aymom (Kmiomerpe)

najezdit

(co) jezdénim vykonat; ujet apehu, dpesarumu KIWIOMETPE
(xomuma)

napachat douuHumu, HauuHumu (IITO, MHOTO
TOTA)

napéstovat ogiajumu (1LITO, MHOTO TOTa)

nasat yeucamu, ysyhu, yaiumu (1rro)

nastlat apocmpemu, pazacmpemu (IITO, TOCTA
TOTa)

naspinit 3aupmwamu (urro, Behy xonumunny
yera)

navolat fiozéamu (Kora, BUIIIE HUX)
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Y dyHKIUjM ceMaHTUYKOT €KBUBAJICHTA HAJIA3UMO 1 OecIpedIKCaIHM IIaroJ
Koju je Hajuerrhe MONyeH OIMCOM 3HAueHa VUM IVIATOJICKOM PEKIMjoM V3
KBaHTUTATMBHE eJIeMeHTe.

nalichvarit crehu IMxBapemeM, 3eJeHallIeheM
(rr0)?

li h 26
namozolit ¢ MmykoM crehmu, 3apaguru (11T0)
naporoudet HapenuTH, 3aToBeuTH (KoMe 11to)>’
nasmelinarit, nasmelit ob. expr. 3apaguty, crehn mmnexynuiryhu,

LIIIeKyJlanyjama, Ha [IneKyJIaniju
(1o, MHOTO TOTrA)

Pann mopebhera, ananusmpanu cmo npeBogHy ekBuBaieHUujy u'y Cpiickoxpeam-
cko-uewkom peuruxy.’ Ilito ce Tmue oSpafe KyMynaTUBHUX IJIaroia, y Hajsehem
Opojy panm ce o popMasHOj eKBUBAIEHINjI, Kao HIp. nabrati — natrhat, nacesat,
nasbirat; nabrbljati — napovidat, nabreptat, nakecat; nakrasti — nakrast; naloviti —
nalovit; namesiti — napéci velké mnoZstvi cukrovi; napeci — napéci; nastedeti — nasetrit
U JIp.

PeTKko Cy IpMUCYTHU €KBUBAJIEHTU Ca HEKUM APYTUM IIpepUKCOM, Kao 1 OIINC
3Hauema KOju Takohe crama y THUII ceMaHTUYKe eKBuBajeHIje. CeMaHTUUKIM
eKBMBAJIEHTIMA Ce [JaKako IpuderaBa y ciyuajeBMMa Kaja HeMa (HOpMaIHMX
eKBUBAJICHATA, JUIM KajJia Cy OHM, II0 MUILbEHY ayTopa, Heoarosapajyhm. Bomu
ce pauyHa fa IpedMKCAIHM IJIarojl CaAp Xy CeMy KBaHTUTETa, HIIP. €KCLIeCUBHO
3Haueme (preplacat) mnym gucTpudyTUBHO 3HaUewe (pozabijet, postipat), wau ma ommc
odyxBaTa KBaHTUTATUBHE eneMeHTe (mnohé/mnoho, hodné, velké mnozstvi).

nacickati ovésit ozdobami, preplacat

nadeliti obdarovat mnohé?’

25 Cwmarpamo na 6u IJIaroJICKa peKIyja MOTyIa OUTH DOIyeHa I €JIEMEHTOM ,,OCTa TOra".

26  Ilo HaleM MUIIUBERY OArOBapao 6u 1 onuc ,crehu nupuHUemeM (1Ta, HOCTa TOra) .

27 Bwmpertu Harm. 25.

28 JENIKOVA, A. - LEMARIE, K. - SEDLACEK, J. - SYKOROVA, S.: Srbocharvatsko Cesky slovnik. Praha:
Academia, 1982 (mame SCHCS).

29 Ayropu cy omaGpanu omnuc 3Hauea, Majia ce HaMa YiHy qa 6u Morao 6utu yrnorpe6ibeH gepusar
nadélit uuje 3Hauerbe, OHAKO Kako je medummcano y SSJC, cacBuM ofroBapa CpIICKOM TIAaHTAHY —
(komu co, pri ditrazu na mnozstvi ¢eho) darovat, dat, ustédrit.
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naklati odporazet hodné dobytka; pozabijet,
odpravit hodné lidi podfezanim®

nakotiti vrhnout mnoho mladat

naradati porodit mnoho déti

nastipati postipat

natrebiti prebrat velké mnozstvi hrachu apod.

Ha ocHOBY aHaJIM3MpPaHOT MOKEMO 3aKJbyUUTH J1a CYy IJIArOJICKM AepUBATU ca
3HaUeHeM KyMYJIaTMBHOCTHM IIPUCYTHH Y 00a je3NKa, a caM IpeduKc na-/Ha- BeoMa
je mpomyKTHBaH y ToM 3Hadewy. IIITo ce Tuue muxoBe odpane y jeqHOje3MUHNM
peuHMIMIMa, cMaTpaMo fa je mebuwHuMuumja mpenusHuja y SSJC kao u ma je
yjemHaueHa, mok Ou mo Hamem muunubery y PMC meduuuimja moria duru
dmmke ompehenHa mpema cemm KymyJsiaTMBHOCTM U Aa Ou Tpedano ma Oynme
ycknahena. To morephyje u PCJ y KoM €y KyMyJIaTUBHI TJIaTOJN jaCHO HeMHICAHT,
a HeyjeqHaueHOCT mcrpaBbeHa. Cmarpamo Takohe ma je y YCP mpeseHTal(mju
1 odpamy KyMyJaTUBHUX IUIaroja IIPUCTYIUBEHO HEeTaJbHO, Aa je IpeBOmHA
ceMaHTM3alyja YIJIaBHOM IIpelysHa 1 JoOpO IPOMUIIIbEHA, JaKaKo II0 IUTaAky
¢dopManHOr oAy gaparma, a HApOUMUTO Kaja ce pafy o JeprBaTiMa KOji IIPeCTaBbajy
ceMaHTUYKe eKBMBaJIeHTe. Hallle HartoMeHe 1 MoHyheHa Ipenusupama CBaKaKo
notBphyjy HeONnXomHOCT yKIbyUMBaha JOCTUTHyha KOHPPOHTATUBHUX je3UUKIUX
MCTpaKMBakba UEIIKOT U CPIICKOT je3NKa Y ABOjesMUHy JeKcuKorpadujy, a ca gpyre
CTpaHe U IPUCYTHOCT jeJHOje3MUYHNX ¥ IBOje3MUHNX JeKCUKOTpadCKMUX MU3BOpa
y KOHQPOHTATMBHO KOHIMIIMPAHIM IIPOyUaBabIMa je3MKa YOIIIITE.
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